
Wemo Smart Light Switcfi 

lnterrur:1teu~ d'eclairage intelligent Wemo 



What's included 
Ce qu'il y a a l'interieur 

Cover plate 
Plaque 
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Light switch and screws 
lnterrupteur d'eclairage et vis 

Wire label / ~tiquette de fil 

Jumper wire and wire nut 
(for step 7) 

Fil de connexion et marrette 
(pour l'etape 7) 

You'll only need this if you are replacing a 3-way light switch, 
where two switches control one light (see step 4). 

Vous n'en aurez besom que si vous remplacez un interrupreur a 3 vo1es, ou 
deux interrupteurs contr61ent un eclairage (vo1r l'etape 4). 



What you'll need 
Ce dont vous avez besoin 

• iPhone or iPad on latest OS for setup and control 
iPhone ou iPad avec le dernier systeme d'exploitation 
pour l'installation et les commandes 

• Home hub to access devices while 
you are away from home 
Concentrateur domestique pour 
acceder aux appareils quand vous 
n'etes pas che:z YOUS 

Set up one of these devices as a home hub: 
Apple TV, HomePod, or iPad. 

Configurez l'un de ces appareils comme concent rateur 
domest,que: Apple TV. HomePod, ou iPad. 

Learn how to set up a home hub: support.apple.com/en-us/HT207057 

ti tv 

Comm nt .>l'lf' nccntrateu domestique. support.apple.com/•n•us/HTl07057 

• Neutral wire / Fil neutre 
These wires are typically white and can be found in your electrical box. 
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Note: If you do not have a neutral wire, your houH Is not compatible with the Wemo Smart Light Switch. 
Ces f1ls sont generalement blancs et vous devriez 1e trouver dans votre coffret elect ,que 

Remarque : SI vous n'avn pas de fll neutre, votre malson n'est pas compatible avec l'lnterrupteur d',clalrage 
Intelligent Wemo. 

• Tools / Outils 

E 

Phillips screwdriver 

Tournevis Phillips 

Flat-head screwdriver 

Tournevis a tete plate 

Pliers/Wire strippers 

Pince/p nc a denude, 

)□ 
Voltage tester 

Testeur de tension 

Pro Tip: / Conseil de pro : 

Before using the tester, test it on a cord 
that 's plugged in. 

Av--int d'util'si>r 1e testeur, testez-le sur 
un cordon qui est branche. 



Setup instructions 
Instructions de configuration 

WARNING! Risk of electric shock 
AVERTISSEMENT! Risque de choc electrlque 

Incorrect installat ion could be dangerous or illegal. You might need to turn off mult iple breakers/fuses 
for safe installation. Please call a professional electrician if you are unfamiliar or uncomfortable with 

electrical work. 

Une mauvaIse mstallat1on pourra,t s'averer dangereuse ou 11legale. II se peut que vous ayez besom de 
termer plusieurs d1s1oncteurs/fus1bles pour pouvoir effectuer une installation securita1re. S1 vous n'etes 
pas a l'a1se avec les 1ravaux electrsques, veu1llez appeler un electricien qualifie. 
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Turn off the power 
Coupez l'alimentation 

Shut off power to the switch you're 
replacing at your fuse panel or 
circuit breaker. 

Coupez l'ahmentation de l'interrupteur 
que vous remplacez au niveau de 
vot re panneau de fusibles ou de 
disjoncteurs. 

Confirm that power is off 

Fuse panel 

Panneau 

de fusibles 

Confirmer que l'alimentation est coupee 

Remove the cover plate from the existing switch. 
Use a voltage tester to test BOTH sides of the 
switch. You may need to turn off more than one 
circuit breaker/fuse. 
Renrez la plaque de l'interrupteur existant. Utilisez 
un testeur de tension pour tester les DEUX cotes 
de l'interrupteur. II se peut que vous ayez besoin 
de termer plus d'un disjoncteur/fusible. 

OR 
OU 

Circuit breaker 

Dis onctc J 



e 
Pull out existing switch 
Retirez l'interrupteur existant 

Unscrew the switch and gently pull it out of the wall. 
Do not remove any of the wires yet. 

Devissez l'interrupteur et tirez- le doucement hors du mur. 
N'enlevez aucun des flls pour le moment. 

Pro Tip: / Conseil de pro : 

\ \ 
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Take a picture of the wires In your wall to refer back to later. 

Prene l nc noto at.s presents dans votre mur a in de po1.,vo1r 
vous y referer plus tard. 
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Look for NEUTRAL wires 
Chercher les fils NEUTRES 

NEUTRAL wires are usually white. If you have them, we will direct you to connect them later 
in step 7. If you don't have them, your house is not compatible with Wemo Smart Light Switch. 

Les fils NEUTRES sont habituellement blancs. Si vous en avez, nous vous demanderons 
de les connecter plus tard lors de l'etape 7. Sr vous n'en avez pas, votre maison n'est pas 
compatible avec l'interrupteur d'eclairage intelligent Wemo. 

Note:/ Remarque : 

You may have a d ifferent number of neutral wires than shown. 

II se peut que le nombre de fils neutres presents dans votre 

mur ne soit pas conforme a cette illustration. 

Test the NEUTRAL wires/ Tester les fils NEUTRES 

Use a voltage tester to check that there is no power in the NEUTRAL wires from 
neighboring ci rcuits. If necessary, shut off addit ional circuits until no voltage is found. 

Utilisez un testeur de tension pour verifier qu'il n'y a pas de tension dans les fi ls 
NEUTRES des crrcurts voisrns. Si necessaire, coupez les circuits supplementaires 
jusqu'a ce qu'il n'y ait plus de tension. 
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Identify your existing switch 
ldentifiez votre interrupteur existant 

Single pole / Unlpolaire 

If one switch controls one light, 
it is a single-pole switch. 

Si un interrupteur commande 
une lumiere, c'est un 
interrupteur unipolaire. 

3-way / 3 voies 

If two switches control the 
same light, they are both 3-way 
switches. 

S1 deux interrupteurs commandent 
la meme lumiere, ce sont tous deux 
des interrupteurs a 3 voies. 

4-way / 4 voies 

If three switches control the same 
light, the one with 5 screws is a 
4-way switch. The other two are 
3-way switches. 

Si trois interrupteurs commandent la 
meme lumiere, celui qui contient 5 vis 
est un interrupteur a 4 voies. Les deux 
autres sont des interrupteurs a 3 voies. 

Single pole 

Un pola re 

3-way 

3 voies 

3-way 

3 vo1es 

' - -'Q' 

' 
- -'Q' 

3-way 

3 voies 

4-way 

4 vo,es 

3-way 

3 vo1es 



2 screw terminals 

1 green ground terminal 

2 bones a vis 
1 borne de vis de terre verte 

3 screw terminals 

1 green ground terminal 

3 •r-rnes a s 

1 borne de vis de terre verte 

4 screw terminals 

1 green ground terminal 

4 bornes a vis 

1 borne de vis de terre verte 
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Continue to the next step 
Passez a l'etape suivante 

Follow 3-way 
Installation 
Instructions 

u vn les Instructions 
d'installatlon pour 
lnterrupteur i 3 voles 

wemo.com/WLS0503_3way 

Wemo Smart Light Switch cannot 
replace a 4-way switch 
L'lnterrupteur d'eclairage 
Intelligent Wemo ne peut pas 
remplacer un interrupteur i\ 4 voles 

Reinstall the 4-way switch. Select a 3-way switch 
on the circuit to replace instead. Follow 3-way 
instructions above. 

Remstalle1. I mterrupteur 4 vo1es. Selectionnez un 
interrupteur 3 voies sur le circuit pour le remplacer 
a la place Suivez les instructions d'installat1on 
pour mterrupteur a 3 vores c1-dessus. 



e 
Remove existing switch 
Retirez l'interrupteur existant 

Disconnect the LINE and LOAD wires (usually black) from the existing light switch. 

Debranchez les fils de LIGNE er de CHARGE (hJb1tue.lemen1 noirs) de m , . upt"'""' 
d'eclairage existant. 

LINE and LOAD 

L GNE et C IARC 

Note: / Remarque : 

Your exist ing switch. wires, and electrical box may look 
different and have different colors. 

Votre in e rupteur vos fils t vorr ffret electnque ex1stants 

peuvent avoir un aspect different et des couleurs different es. 

GROUND 

-ERRE 

NEUTRAL 

[ TRE 

Disconnect the GROUND wire from the switch (usually bare copper or green). 

Remove wire nuts from the white NEUTRAL wires. 

Debranchez le til de TERRE de I interrupteur (generalement en cuivre nu ou vert). 

Retirez les marrettes des fils NEUTRES blancs. 



0 
Prepare Wemo Smart Light Switch and wires 
Preparer l'interrupteur d'eclairage intelligent 
Wemo et les fils 

Grab the cover plate from the top and pull down to snap it off of the Wemo Smart Light Switch. 

Prenez ,a plaque de la parrie superieure et tirez-la vers le bas pour la detacher de 
l'interrupteur d'eclairage intelligent Wemo. 

Loosen the black and red screws on the Wemo Smart Light Switch with a screwdriver. 

Desserrez les vis noires et rouges sur I ,n,._, rupteur d'ecla1 age inrelligent Wemo avec 
un tournevis. 



Options for connecting wires / Options de connexion des fils 

For the upcoming steps, choose your preferred option for connect ing wires: 

Pour les prochaines etapes, cho1s1ssez I option qui vous conv1ent pour connecter les fils: 

® 

Insert Into holes 
,cs trous 

Insert the wire 
end into either 
of the holes near 
the screw. 

111 r z l'extrem1te 
d'un 111 dans l'un 
ou l'autre des trous 
pres de la VIS. 

Hook around screw 
En 011.11 r u o r 'e la vis 

Use pliers to bend 
the end of the wire 
clockwise. Hook it 
around the screw. 

U ' •z u, '-" 
pour recourbcr 
l'extrem1te du fil 
dans le sens 
hora1re. Enroulez 
cette extremite 
autour de la vis. 

OR/ OU 

Note: / Remarque : 

If needed, use pliers to strip the wire end to this length: 

Au besom, ut1hsez une pince pour denuder I ext m e 
du fil a cette longueur : 

>I 

Use a screwdriver 
to tightly screw the 
terminal screws back in. 
These will clamp down 
on the wire. 

- de d'un tournevis, 
rev1ssez fermement les 
vis des bornes Celles o 
feront press1on sur le f1I. 

Use a screwdriver 
to t ightly screw 
the terminal 
screws back in. 

tournev1s, rev,sseL 
fermement les v,s 
des bornes. 

9/32" (23mm) ,~ 
I 

Actual size 

~ ree 

s 
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Connect GROUND, LINE, LOAD, and NEUTRAL wires 
Conneder les fils TERRE, LIGNE, CHARGE, et NEUTRE 

If available, it's recommended to first connect the GROUND wires (usually bare copper 
or green) from the wall to the green screw on the switch. 

St C1spontb.e, 11 es, recommande d ... connecter d abord les fils de TERRE (habituellement 
en cuivre nu ou vert) provenant du mur a la vis verte qui se situe sur l'interrupteur. 

If your home doesn't have GROUND wires, proceed to connecting the LINE and LOAD wires. 

S1 vo.re ma, .. on n a pas de f.l.. de TERRE, passez a la conne"1on des 1ls de L.GNE e, de CHARGE. 

Connect the LINE and LOAD wires from the wall (usually black) to the black and red screws 
on the light switch using your preferred method (@shown here). 

Connecre.z es fils LIGNE et CHARGE pro .. enant du mur (Habitue.lement noirs) aux vis 
noires et rouges de l'interrupteur d'eclairage en utilisant la methode de votre choix 
(methode @ montree ici). 



Tighten each screw after inserting wire. 
Serrez chaque vis apres insertion du f1I. 

Note: / Remarque : 

Either wire can be connected to either screw. 

Lu 1 ou I au• ·e fil peut etre c nnecte a l'une ou I autre vis. 

Connect the provided jumper wire from the silver screw on the light switch to the NEUTRAL 
wires in the wall with a wire nut. 

Connecte:z le fll de connexion fourni provenant de la vis couleur argentee sur l'interrupteur 
d'eclairage aux fils NEUTRES dans lemur avec une marrette. 



0 
Install Wemo Smart Light Switch into the wall 
Installer l'interrupteur d'eclairage intelligent 
Wemo dans le mur 

Almost done! Tug each wire to ensure they are securely connected. 

Cest presque termme! Tirez sur chaque fil pour vous assurer qu ils sont bien fixes. 

Carefully tuck the wires behind the switch and into the box. Screw the light switch into the 
wall. Be careful not to over-tighten the screws. 

Rentrez s01gneusement les 11s derriere 1'1:1.errupteur et a l'interieur du boitier. Vissez 
l'interrupteur d'eclairage dans le mur. Faites attention a ne pas trop serrer les vis. 

Pro T ip: / Conseil de pro : 

Make sure to insulate any exposed wiring 
with electrical tape. 

\s. 1.1 "C us d'iso1er tous fils a decouvert 
avec du ruban isolant. 

0 



Before snapping on the cover plate, you'll notice an 8-digit setup code on the switch. 
You may need this during app setup. You can also find it in step 10 of this guide. 

Avant de fixer la plaque, vous remarquerez un code d'installation a 8 ch1ffres sur 
l'interrupteur. Vous en aurez peut-etre besoin durant la configuration de !'application. 
Vous le trouverez aussi a l'etape 10 de ce guide. 

Finally, snap the cover plate onto the switch. 

0 

® 
123 
456 
78 

HomeKit Setup Code 

Cc ll' onfguration Hori,e.:'.lt 

Enfin, appuyez sur la plaque pour I ins,dl,er sur l'interrupteur. 



0 
Turn on the power 
Mettez l'appareil sous tension 

Turn on power to your switch at your 
fuse panel or circuit breaker panel 
you turned off earlier. 
Mettez votre interrupteur sous 
tension au niveau du panneau de 
fusibles ou de disjoncteurs que vous 
aviez precedemment eteint. 

OR 

OU 

Fuse panel 

Panneau de fus1bles 

Circuit breaker 

DisJoncteur 

Press the switch to put it in setup mode. 
Appuyez sur l'interrupteur pour le mettre 
en mode configuration. 

The light will blink blue 
when it is ready. 

Le temom lumineux 
cltgnote en bleu quand 
l'interrupteur est pret. 



Add to the Apple Home app 
Ajouter a l'application Apple Home 

• Unlock your iPhone. 

Deverrouillez votre iPhone. 

• Hold the upper back of your phone 
at the center of the switch. 

Maintenez la partie superieure 
arriere de votre telephone au centre 
de l'interrupteur. 

• Adjust your phone angle until setup 
prompts appear on your phone. 

Ajustez !'angle de votre telephone 
jusqu'a !'apparition de messages 
d'invite pour configurer l'appareil 
sur votre telephone. 

• Follow prompts. 

Suivez les messages d'invite. 

Don't see the prompts? 
Vous ne voyez pas les invites? 

Add a new accessory in the Apple Home app and 
manually enter this 8-digit HomeKit Setup Code. 

Ajoutez un nouvel accessoire a !'application 
Apple Home et tapez manuellement le code de 
configuration HomeKit a 8 chiffres. 

""@i)-3532 
L!.I 3688 

'" 

[]I] 
HomeKit Setup Code 

Code de conf iguration HomeKil 



Enjoy your Wemo Smart Light Switch! 
Nous esperons que vous aimerez votre 
interrupteur d'eclairage intelligent Wemo! 

(QJ Control from Apple Home 
Controler a partir d'Apple Home 

Use the Home app to turn your Wemo on and off, share control, 
and organize your smart devices into groups and rooms. 

Ut:.ise2 I applica .. on Home pour allume et ... teindre votre Wemo, 
partager son controle, et organiser vos appareils intelligents en 
creant des groupes et des pieces. 

Use voice with Siri 
Utllisex votre volx avec Siri 

Make sure to name your Wemo how you'd like to call it. Then ask 
Siri on your iPhone, iPad, or HomePod to turn your Wemo on or off. 

Ass rez vous de donne1 un nom pra .. que a votre Wemo. Puis 
demandez a Siri sur votre iPhone, iPad ou HomePod d'allumer ou 
d'eteindre votre Wemo. 

Create schedules and scenes 
Creer des calendrlers et des scenes 

Set your switch to automatically turn on or off at a particular time 
of day or when you leave or arrive home. 

Conf1gurez vorre inte. rupteu. dfin q ... '11 s aJlume et s'eteigne 
automatiquement a une heure particuliere de la journee ou lorsque 
vous quittez votre maison ou lorsque vous rentrez chez vous. 



lfl':} BUILT ON 

\I.THREAD 

Thread for quicker and more reliable control 
Controle plus rapide et plus fiable grace a la technologie Thread 

Thread is a new wireless technology built into Wemo. It connects smart 
home devices more quickly and reliably than Bluetooth or Wi-Fi. 

Thread est _ne nouvelle rechnolog1e sans fil integree a Wemo. Cette 
technologie connecte les peripheriques domestiques intelligents plus 
rapidement et de fac;on plus fiable que le Bluetooth ou le WiFi. 

To take advantage of Thread, you'll need a smart home device serving as 
a border router. Examples of border routers include Apple HomePod mini 
or Apple TV 4K (2nd gen or later). For a list of border routers and to learn 
more about Thread, visit wemo.com/thread. If you don't have a border 
router, your Wemo will connect using Bluetooth. 

Pour prof ter de Tnread, vous aurez besoin d'un appareil domestique 
intelligent servant de routeur de bordure. Les exemples de routeurs 
de bordure comprennent l'Apple HomePod mini ou l'Apple TV 4K (2e 
generation ou plus recente). Vous trouverez une liste des routeurs de 
bordure et plus d'information sur Thread a wemo.com/thread. 
Si vous n'avez pas de routeur de bordure, votre Wemo se connectera 
par le Bluetooth. 



Restart and restore 
Redemarrer et restaurer 

0 

••• 

Restart / Redemarrer 

Having setup or control issues? 

Des problemes de configuration 
OU de controle? 

Press and hold (2 sec) the reset 
button until the light blinks white, 
then release. 

Appuyez sur le bouton de 
reinitialisation et maintenez-le 
enfonce (2 secondes) jusqu'a ce 
que le temoin lumineux clignote 
en blanc, puis relachez . 

~• : Restore / Restaurer ••• 
If a restart doesn't help, try 
restoring to factory settings. 

St un redemarrage ne surf tr 
pas, essayez de restaurer les 
parame·res d'usine. 

Press and hold (6 sec) the reset 
button until the light blinks red, 
then release. 

Appuyez sur le bouton de 
reinitialisation et maintenez-le 
enfonce (6 secondes) jusqu'a ce 
que le temoin lumineux clignote 
en rouge, puis relachez le bouton. 



What does the light tell me? 
Que signifie le temoin lumineux? 

• Blinking White / Blanc cllgnotant 

\ I I 

Wemo is not set up. Press the button on the light switch to put it into 
setup mode. 

Wemo n'est pas configure. Appuyez sur le bouton de l'interrupteur 
d'eclairage pour le mettre en mode de configuration. 

:e· Blinking Blue/ Bleu clignotant 
I I \ 

Setup mode - ready for app setup 

Mode configuration - pref pour la configuration de !'application 

• Solid Blue (30 sec) / Bleu fixe (30 secondes) 

Successfully connected. 

Connexion reuss1e. 

,, . ,, 
;,, Fast Blinking Green (6x) / Clignotement rapide en vert (6 fois) 

Wemo was identified by the Home app. 

Wemo est 1dent1fie par !'application Home. 

:'e' Fast Blinking Red (about 4x a sec)/ Cllgnotement rapide 
,,, en rouge (environ 4 fois par seconde) 

Your Wemo is overheating. Don't worry, we turned it off to let it cool down. 

Votre Wemo est en surchauffe. Ne vous inquierez pas. nous I avons eteint 
et sa temperature est en train de d1minuer. 



Wiring diagrams 
Schemas de cablage 

Single-pole wiring 
Cablage unipolaire 

Wemo Smart Light Switch 

lnterrupteur d'eclairage intelligent Wemo 

0 

0 .. 
" lj 
I• 
11 -----

Load 

Charge 

I 

'c) • 'r:f • 

" 

II 

II .. 
Ground/ Terre 

Line/ Ligne 

Neutral/ Neutre 
.. .. 
:: ~: 

: .... :::::: ... : ... ::::-,: ... :::· .::: .... :.: .. ::::: .. :::::.::::: ·: ::.:· .:.:.:.:::::.:.:. :: ... :: ... ::::.::: ... ::: ... -

LINE and LOAD wires are usually black; GROUND wires are usually green or bare copper; 
NEUTRAL wires are usually white, but colors may vary. 

Les fils de la LIGNE et de la CHARGE sont generalement noirs; les fils de la MASSE sont 
generalement verts ou en cuivre nu; les f1ls du NEUTRE sont generalement blancs, mais 
les couleurs peuvent varier. 



3-way wiring 
Ciblage 3 voies 

Wemo Smart Light Switch 

lnterrupteur d'eclairage intelligent Wemo 

0 

Standard 3-way Light Switch 

lnterrupteur d'eclairage a 3 
voies standard 

0 

Travelers/ Navettes 

0 0 
J .. J .. 

p 
:! Ground/ Terre 

-

Load 

arge Ch 

• ' g-
.. .. .. :i 
'l 

!i 
n 

II 
Ground/ Terre 

Line/ Llgne 

Neutral/ Neutre 

::-
: t }j 

r..::::::::::::-..:::::: .;/ ::::::::: ... ::--··-···--·.. ·:::-=::::... ~ :::: ::::.-.:::::::::::::::::::::.::.:::::::_.. 

Note: / Remarque : 

A 3-way configuration can also include 2 Wemo Smart Light Switches. 

Une configuration a trois voies peut auss1 inclure 2 lnterrupteurs d'eclairage intelligents Wemo. 



More questions? 
D'autres questions? 

Visit wemo.com/lightswltch for more support with your video doorbell or call 
us at 1-844-745-WEMO. 

Visitez wemo.com/lightswitch pour obtenir un soutien supplementaire a 
propos de votre sonnette de porte video au appetez-nous au 1-844-745-WEMO. 

For warranty information, go to wemo.com/warranty 
Pour tout renseignement sur la garantie, visitez wemo.com/warranty 

8820-03253 Rev. BOO 
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Wemo Smart Light Switch & Wemo Smart Dimmer 

Regulatory Information and Safety Notices 

The following paragraphs are required by the FCC and prove that this product meets all regulatory limits 
with regard to radio interference and radiation exposure. If you use this product as intended, you will 
have no issues with either. 

FCC Statement 

DECLARATION OF CONFORMITY WITH FCC RULES FOR ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY 

We, Belkin International, Inc., of 555 S Aviation Blvd Suite 180, El Segundo, CA 90245, declare under our 
sole responsibility that the product s, WLS0503 and WDS070, to which this declaration relates, comply with 
Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause 
harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

Federal Communications Commission Notice 

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant 
to Part 15 of t he FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. 

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in 
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there 
is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment 
off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one of the following measures: 

• Reorient or relocate the receiving antenna. 

• Increase the distance between the equipment and the receiver. 

• Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. 

• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Caution: Any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate this equipment. 

Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment. 

This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator 
and your body. 

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. 

Innovation, Science and Economic Development Canada Statement: 

This device complies with ISED's license-exempt RSS standards. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any 
interference received, including interference that may cause undesired operation. 



The device could automatically discontinue transmission in case of absence of information to transmit, 
or operational failure. Note that this is not intended to prohibit transmission of control or signaling 
information, or the use of repetitive codes where required by the technology. 

This device and its antennas(s) must not be co-located or operating in conjunction with any other 
antenna or transmitter except in accordance with ISED multi-transmitter product procedures. 

This device has been designed to operate with an antenna having a maximum gain of 1.3 dBi at 2.4 GHz 
for WLS0S03, and 0.8 dBi at 2.4 GHz for WDS070. Antenna having a higher gain is strictly prohibited per 
regulations of ISED. The required antenna impedance is 50 ohms. 

The maximum antenna gain to comply with the EIRP limit provided in the table below. 

Model Antenna No. Antenna Type 
2.4 GHz Antenna 

Antenna Connector 
Gain (dBi) - - ·--- - - ----

WLS0503 1 IFA 1.3 None 
-·--- - -. ·----- -

WDS070 1 IFA 0.8 None -
Radiation Exposure Statement 

This equipment complies with ISED radiation exposure limit s set forth for an uncontrolled environment. 
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the radiator 
and your body. 

Recycling programs for 
this packaging may nor 
ex1s1 1n your area. 

System Requirements: 

Thread support requires HomePod mini or Apple TV 4K 

Apple HomeKit 

General Specificat ions: 

Input Electrical Rating: 120V-, 60Hz 

Max Output Electrical Rating: 120V-, Resistive Load, 600W Incandescent (WLS0503), 
400W Incandescent (WDS070) 

Thread: 2.4 GHz 802.15.4 

BLE: 2.4 GHz 802.15.1 

Operating Temperature: 0 - 40° C 

Care: 

• Use dry cloth on exterior of the device. To avoid shock hazard and/or damage to device, DO NOT 
use any liquid solution. 

Caution: 

• Risk of Electric Shock - More than one disconnected switch may be required to de-energize the 
equipment before servicing. 

• For residential and Indoor Dry Location Use Only. 

• To reduce the risk of overheating and possible damage to other equipment, do not install to control a 
receptacle, a motor-operated appliance, a fluorescent lighting fixture, or a transformer supplied appliance. 



• For supply connections, use 14 AWG or 12 AWG wires rated for at least 90C. 

• Changes or modifications not expressly approved by party responsible for compliance could void the 
user's authority to operate the equipment. 

• To avoid any risk or hazard that may be caused due to the end product connected to Wemo Smart 
Light Switch and Wemo Smart Dimmer, please read and understand the operation of the connected 
equipment before operating. 

• If any of the above instructions are not followed, or the equipment is used in a manner not specified by 
the manufacturer, the protection provided by the equipment may be impaired. 

For support, please visit: wemo.com/support.html 

lnterrupteur d'eclairage Intelligent et le Gradateur intelligent Wemo 

Renseignements reglementaires et avis de securite 

Declaration d'lnnovation, Sciences et Developpement economique Canada : 

Ce peripherique numerique est conforme a la norme CAN ICES-3(B)/NMB-3 (B). 

Cet appareil est conforme aux normes d'exemption de licence RSS d'ISDE. Son fonctionnement est assujetti 
aux deux conditions suivantes: (1) ce dispositif ne doit pas provoquer d'interference prejudiciable; et 
(2) ce dispositif doit tolerer toute interference re~ue, y compris les interferences qui peuvent causer un 
fonctionnement non souhaite. 

L'appareil pourrait cesser automatiquement la transmission en cas d'absence d'information a transmettre, 
ou de panne de fonctionnement. II est a noter que cela ne vise pas a interdire la transmission de !'information 
de controle ou de signalisation, ni !'utilisation de codes repetitifs lorsque la technologie l'exige. 

Cet appareil et ses antennes ne doivent pas etre installes ou utilises de pair avec toute autre antenne ou tout 
autre emetteur sauf conformement aux procedures de l'ISDE relatives aux produits a plusieurs emetteurs. 

Cet appareil a ete con~u pour etre utilise avec une antenne dont le gain maximum est 1,3 dBi a 2,4 
GHz pour WLS0503, 0,8 dBi a 2,4 GHz pour WDS070. Toute antenne ayant un gain superieur est 
rigoureusement interdite par les reglements de l'ISED. L'impedance d'antenne requise est 50 ohms. 

Le gain d'antenne maximum pour respecter la limite PIRE est indique dans le tableau ci-dessous. 

Modele 

WLSOS03 

WDS070 

No d'antenne 

1 

1 

Type d'antenne 

IFA 

IFA 

~nonce concernant !'exposition aux rayonnements 

Gain d'antenne (dBi) 
a 2,4 GHz 

1,3 

0,8 

Connecteur d'antenne 

Aucun 

Aucun 

Cet equipement respecte les Ii mites imposees par ISDE en matiere d'exposition aux rayonnements dans 
un environnement non controle. II dolt etre installe et utilise en laissant une distance minimale de 20 cm 
entre le radiateur et vous. 

ft II se pourra1t qu'1I n 'y a1t pas de 
.- -. programmes de recyclage pour cet 
,.., emballage dans votre region 



Configuration requise : 

La prise en charge de Thread necessite un HomePod mini ou une Apple TV 4K 

Apple HomeKit 

Caracteristiques generales: 

Caracteristiques electriques d'entree : 120 V-, 60 Hz 
Caracteristiques electriques de sortie maximum : 120 V-, charge resistive, incandescent 600 W 
(WLSO503), incandescent 400 W (WDSO7O) 
Thread : 2,4 GHz 802.15.4 
BLE : 2,4 GHz 802.15.1 
Temperature de fonctionnement: 0 - 40° C 

Entretien: 

• Utilisez un chiffon sec sur l'exterieur du dispositif. Afin d'eviter tout choc electrique ou d'endommager 
votre dispositif, N'UTILISEZ PAS de solution liquide. 

Attention: 

• Risque de choc electrique. Plusieurs sectionneurs peuvent etre necessaires pour mettre l'equipement 
hors tension avant toute maintenance. 

• Destine uniquement a un usage domestique a l'interieur dans un lieu sec. 

• Pour reduire le risque de surchauffe et d'eventuels dommages a d'autres equipements, n'installez pas 
pour controler un receptacle, un appareil a moteur, un appareil d'eclairage fluorescent ou un appareil 
alimente par un transformateur. 

• Pour les connexions d'alimentation, veuillez utiliser des fils de 14 AWG ou plus gros, resistant a des 
temperatures superieures ou egales a 90° C. 

• Toute modification qui n'a pas ete expressement approuvee par la partie responsable des questions de 
conformite pourrait annuler le droit de l'utilisateur de se servir de cet equipement. 

• Pour eviter tout danger ou risque de decharge electrique d0 au branchement d'un appareil sur un 
interrupteur d'eclairage intelligent et un gradateur intelligent Wemo, veuillez lire et vous assurer de 
bien comprendre le guide d'utilisation de l'appareil branche, avant de le faire fonctionner avec un 
interrupteur d'eclairage a 3 bornes. 

• Si vous ne suivez pas les instructions susmentionnees ou si la methode d'utilisation de l'equipement 
differe de celle decrite par le fabricant, la protection assuree par l'equipement risque d'etre alteree. 

Pour plus de renseignements, rendez-vous a l'adresse suivante: wemo.com/support.html 
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